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1 

 A 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Acero  
("Steel Erection") 
 
• Safety Standards for Steel Erection 

(Normas de Seguridad para la Construcción en Acero) 
 
66 FR No. 12 - January 18, 2001              
                                                  

217 18.00 23.00 

• Steel Erection; Slip Resistance of Skeletal Structural Steel; Final Rule 
(Construcción en Acero ; Resistencia a Resbalones en Armazón de Acero Estructural; 
Regla Final) 
 
71 FR, No. 11 – January 18, 2006  (2879-2885) 
 

14 1.50 6.50 

Contaminantes de Aire  
("Air Contaminants") 

 
•  Air Contaminants 

(Contaminantes de Aire) 
 
49 FR No. 122 - June 22, 1984  
 

45 4.50 9.50 

•  Air Contaminants; Final Rule 
(Contaminantes de Aire; Norma Final) 
 
54 FR No. 12 - January 19, 1989 (2915-2983) 
 

15 
(Preámbulo) 

 
19 

(Norma) 

4.50 
 
 

3.00 

9.50 
 
 

8.00 

•  Air Contaminants; Corrections 
(Contaminantes de Aire; Correcciones) 
 
54 FR No. 127 - July 5, 1989 (28059-28061) 
 

6 1.50 6.50 

•  Air Contaminants; Final Rule; Grant of Petitions for Reconsideration of Three Exposure 
Limits and Partial Stays of Effective Dates for Four Substances 
(Contaminantes de Aire; Regla Final; Otorgación de Peticiones de Reconsideración de 
Tres Límites de Exposición y Suspensiones Parciales de Fechas de Efectividad para 
Cuatro Sustancias) 
 
54 FR No. 170 – September, 5, 1989 (36767-36768) 
 

3 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

•  Air Contaminants; Final Rule; Partial Stay of Effective Date for Two Substances 
(Suspensiones Parciales de Fechas de Efectividad para Dos Sustancias) 
 
54 FR No. 193 - October 6, 1989 (41243-41244) 
 

4 1.50 6.50 

•  Air Contaminants; Final Rule; Corrections 
(Contaminantes de Aire; Correcciones) 
 
54 FR No. 219 – November 15, 1989 (47513) 
 

2 1.50 6.50 

•  Air Contaminants  
(Contaminantes de Aire ; Interpretación Regla Final) 
 
55 FR No. 247 – December 24, 1990 (52840-52841) 
 

5 1.50 6.50 

•  Air Contaminants; Corrections  
(Contaminantes de Aire; Correcciones) 
 
57 FR No. 127 – July 1, 1992 (29204-29206) 
 

6 1.50 6.50 

•  Air Contaminants   
(Contaminantes de Aire ; Regla Final) 

58 FR No. 124 – June 30, 1993 (35338-35351) 
 

11 1.50 6.50 

•  Air Contaminants; Corrections   
(Contaminantes de Aire; Correcciones) 

58 FR No. 142 – July 27, 1993 (40191) 
 

3 1.50 6.50 

•  Air Contaminants; Corrections   
(Contaminantes de Aire; Correcciones) 

62 FR No. 149 - August 4, 1997 (42018) 
 

5 1.50 6.50 

Alquitrán de Hulla  
(“Coal Tar Pitch”) 

 
•  Occupational Exposure to Coal Tar Pitch Volatiles; Modification of Interpretation  

(Exposición Ocupacional a Volátiles de Alquitrán de Hulla; Modificación de la 
Interpretación) 
  
48 FR No. 15 - Friday, January 21, 1983  (2764-2768)     
                                       

12 
 

1.50 6.50 

Andamios  
(“Scaffolds”) 

 
•  Safety Standards for Scaffolds Used in the Construction Industry; Final Rule 

(Normas de Seguridad para Andamios Usados en la Industria de la Construcción; Regla 
final) 
 
61 FR No. 170 - August 30, 1996  (46026-46131) 

201 
(Preámbulo) 

 
62 

(Norma) 

16.50 
 
 

6.00 

21.50 
 
 

11.00 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

•  Safety Standards for Scaffolds Used in the Construction Industry; Correction 
(Normas de Seguridad para Andamios Usados en la Industria de la Construcción; 
Corrección) 
 
61 FR No. 228 - November 25, 1996  (59831-59832) 
 

5 1.50 6.50 

Archivo de Datos  
(“Recordkeeping”) 

 
•  RecordKeeping Requirements for Test, Inspections & Maintenance Checks; Final Rule 

(Requisitos de Archivo de Datos Pruebas, Inspecciones y Cotejos de Mantenimiento) 
 
51 FR No. 188 - September 29, 1986  (34552-34561)                                          

21 
(Preámbulo) 

 
9  

(Norma) 
 

3.00 
 

1.50 

8.00 
 

6.50 

Arsénico  
(“Arsenic”) 

 
•  Occupational Exposure to Inorganic Arsenic, Corrections 

(Exposición Ocupacional a Arsénico; Correcciones) 

43 FR No. 127 - June 30, 1978  (28472-28473) 
 

6 
 
 

1.50 6.50 

Asbesto 
 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule; Extension of Start-up Dates for 
Compliance 
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Regla Final; Extensión de las Fechas de Comienzo 
para Cumplimiento) 
 
60 FR No. 34 - February 21, 1995  (9624-9626)  
 

8 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Corrections 
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Correcciones) 

60 FR No. 40 - March 1, 1995  (11194) 
 

2 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule; Extension of Start-up Dates for 
Compliance 
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Regla Final; Extensión de las Fechas de 
Cumplimiento) 

60 FR No. 124 - June 28, 1995  (33343-33346)  
 

8 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Corrections to Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Correcciones a la Regla Final) 

60 FR No. 125 - June 29, 1995  (33974-34002) 
 

91 9.00 14.00 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Corrections;  
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Correcciones) 

60 FR No. 134 - July 13, 1995 (36043-36044) 
 

4 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule; Amendments 
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Regla Final ; Enmiendas 

60 FR No. 189 - September 29, 1995  (50411-50413) 
 

8 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule 
(Exposición Ocup. a Asbesto; Regla Final, Respuesta Parcial a la Rev. del Tribunal) 
 
55 FR No. 24 - February 5, 1990  (3724-3732) 
 

26 3.00 8.00 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Regla Final) 
 
59 FR No. 153 - August 10, 1994  (40964-41158) 
 

226 
(Preámbulo) 

 
299 

(Norma) 

18.00 
 
 

24.00 

23.00 
 
 

29.00 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule   
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Regla Final) 
 
63 FR No. 124 - June 29, 1998  (35137-35138) 
 

5 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos, Tremolite, Anthophyllite and Actinolite; Corrections 
and Information Collections Requirements Approval  
(Exposición Ocupacional a Asbesto, Tremolita, Antofilita y Actinolita; Aprobación de 
Correcciones y Recopilación de Información) 
 
52 FR No. 91 - May 12, 1987  (17752-17756) 
 

23 3.00 8.00 

•  Occup. Exposure to Asbestos, Tremolite, Anthophyllite and Actinolite; Final Rule; 
Amendment 
(Exposición Ocupacional a Asbesto, Tremolita, Antofilita y Actinolita; Regla Final, 
Enmienda) 
 
53 FR No. 178 - September 14, 1988  (35610-35629) 
 

53 6.00 11.00 

•  Occupational Exposure to Asbestos, Tremolite, Anthophyllite and Actinolite; Final Rule; 
Partial Response to Court Demand 
(Exposición Ocupacional a Asbesto, Tremolita, Antofilita y Actinolita; Regla Final, 
Respuesta Parcial a la Devolución del Tribunal para Ulteriores Procedimientos) 
 
54 FR No. 243 - December 20, 1989  (52027-52028) 
 

13 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos, Tremolite, Anthophyllite & Actinolite; Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Asbesto, Tremolita, Antofilita y Actinolita; Regla Final) 
 
57 FR No. 110 - June 8, 1992 (24310-24331) 

54 6.00 11.00 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

•  Occupational Exposure to Asbestos; Final Rule; Extension of Start-up Dates for 
Compliance     
(Exposición Ocupacional a Asbesto; Regla Final; Extensión de las Fechas de Comienzo 
para Cumplimiento) 
 
60 FR No. 34 - February 21, 1995  (9624-9626) 
 

8 1.50 6.50 

•  Occupational Exposure to Asbestos, Tremolite, Anthophyllite and Actinolite 
(Exposición Ocupacional a Asbesto, Tremolita, Antofilita y Actinolita) 
 
61 FR No. 165 – August 23, 1996        
                                                    

17 3.00 8.00 

Astilleros  
(“Shipyards”) 

 
•  Standard for Cadmium in Shipyard   

(Cadmio en Empleo en Astilleros; Correcciones y Enmiendas) 
 
59 FR No. 1- January 3, 1994  (146-215) 
 

196 16.50 21.50 

•  Personal Protective Equipment for Shipyard Employment; Final Rule 
(Equipo de Protección Personal para Empleo en Astilleros (PPE); Regla Final) 
  
61 FR No. 102 - May 24, 1996  (26322-26360) 
 

79 
(Preámbulo) 

 
32 

(Norma) 

7.50 
 
 

4.50 

12.50 
 
 

9.50 

•  Personal Protective Equipment for Shipyard Employment; Final Rule; Corrections 
(Equipo de Protección Personal Para Empleo de Astilleros (PPE); Regla Final; 
Correcciones) 
 
61 FR No. 115 - June 13, 1996  (29957-29958) 
 

3 1.50 6.50 

•  Fire Protection in Shipyard Employment; Final Rule 
(Protección Contra Incendios en Empleo en Astilleros; Regla Final)  
 
69 FR, No. 178 – September 15, 2004  (55668-55708)                

File: Fire Protection in Shipyard 

96 9.00 14.00 

•  Incorporation of General Industry Health and Safety Standards Applicable to Shipyard 
Employment; Final Rule; Technical Amendments 
(Normas de Seguridad y Salud para Empleo en Astilleros; Regla Final; Enmiendas 
Técnicas y Redesignación) 
 
58 FR, No. 125 – July 1, 1993 (35512-35718) 
 

206 16.50 21.50 

•  Occupational Safety and Health Standards for Shipyard Employment 
(Normas de Seguridad y Salud Ocupacional para Empleo en Astilleros; Regla Final; 
Enmiendas Técnicas) 
 
67 FR, No. 128 – July 3, 2002 (44533-44546) 
 

13 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

•  Updating National Consensus Standards in OSHA’s Standards for Fire Protection in 
Shipyard Employment; Final Rule 
(Actualización de las Normas de Consenso Nacional en la Norma de OSHA para la 
Protección Contra Fuegos en los Empleos en Astillero; Regla Final Directa) 
 
71 FR, No. 200; October 17, 2006; (60843-60847) 

File: Fire Protection in Shipyard 

5 1.50 6.50 

•  Updating National Consensus Standards in OSHA’s Standards for Fire Protection in 
Shipyard Employment; Final Rule 
(Actualización de las Normas de Consenso Nacional en la Norma de OSHA para la 
Protección Contra Fuegos en los Empleos en Astilleros; Regla Final Directa) 
  
72 FR, No. 1; January 3, 2007; (7-8) 

File: Fire Protection in Shipyard 

2 1.50 6.50 
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B 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Benceno 
("Benzene") 
 
• Benzene; Corrections   

(Exposición Ocupacional a Benceno ; Correcciones)  

43 FR No. 63 – March 31, 1978  (13561-13563) 
 

11 1.50 6.50 

• Benzene, Liquid Mixture; Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Benceno; Mezclas líquidas) 

43 FR No. 124 – June 27, 1978  (27962-27971) 
 

26 3.00 8.00 

• Occupational Exposures to Benzene   
(Exposición Ocupacional a Benceno; Enmienda 
 
43 FR No. 29 - February 02, 1978  (5963-5970) 
 

24 3.00 8.00 

• Occupational Exposure to Benzene; Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Benceno; Regla Final) 
 
52 FR No. 176 - September 11, 1987  (34460-34578) 
 

315 
(Preámbulo) 

 
53 

(Norma) 

25.50 
 
 

6.00 

30.50 
 
 

11.00 
 

Buceo Científico 
(“Scientific Diving”) 
 
• Scientific Diving Operation; Final Rule; Amendment   

(Buceo Científico/Educativo; Regla Final; Enmienda 
 
47 FR No. 228 – November 26, 1982  (53365) 

File: Buceo Científico 

3 1.50 6.50 

• Scientific Diving, Final Guidelines; Supplemental Statement of Reasons  
[Subpart T-Appendix B] 
(Buceo Científico-Educativo; Pautas Finales; Exposición de Motivos  
 
50 FR No. 6 - January 19, 1985  (1046-1050) 

File: Buceo Científico 

15 1.50 6.50 

Buceo Comercial  
(“Commercial Diving”)  

 
• Commercial Diving Operations   

(Operaciones de Buceo Comercial ; Eliminación de Reglas Revocadas por Decisión del 
Tribunal) 
 
49 FR No. 4 - January 16, 1984  (881) 

3 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Commercial Diving Standard; Final Rule, Technical Amendments  
(Norma de Buceo Comercial; Norma Final, Enmiendas Técnicas) 
 
51 FR No. 181 - September 18, 1986  (33033-33034) 
 

4 1.50 6.50 

• Commercial Diving Operations; Final Rule 
(Operaciones de Buceo Comercial; Regla Final) 
 
69 FR, No. 31 – February 17, 2004  (7351-7366) 
 

37 
(Norma) 

4.50 9.50 

Butadieno 
(“Butadiene”) 
 
• Occupational Exposure to 1,3 Butadiene; Final Rule 

(Exposición Ocupacional a 1,3-Butadieno; Regla Final) 
 
61 FR No. 214 - November 4, 1996  (56746-56856) 
 

213 
(Preambulo) 

 
68  

(Norma) 

18.00 
 
 

6.00 

23.00 
 
 

11.00 
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C 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Cadmio 
(“Cadmium”) 
 
• Occupational Exposure to Cadmium; Final Rule  

(Exposición Ocupacional a Cadmio; Regla Final ) 
 
57 FR No. 178 - September 14, 1992  (42102-42463) 
 

605 
(Preámbulo) 

 
227  

(Norma) 

46.00 
 
 

18.00 

51.50 
 
 

23.00 
 

• Occup. Exposure to Cadmium (CD); Approval of Information Collections Requirements; 
Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Cadmio (CD); Aprobación de Requisitos de Recopilación de 
Información; Regla Final) 
 
57 FR No. 211 - October 30, 1992  (49272) 
 

5 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Cadmium; Correction  
(Exposición Ocupacional a Cadmio; Corrección) 
 
58 FR No. 77 - April 23, 1993  (21778-21850) 
 

231 19.50 24.50 

• Standard for Cadmium in Shipyard   
(Cadmio en Empleo en Astilleros; Correcciones y Enmiendas 
 
59 FR No. 1- January 3, 1994  (146-215) 

File: shipyard & cadmio 

196 16.50 21.50 

Caídas, Protección Contra 
(“Fall Protection”)  

 
• Safety Standards for Fall Protection in the Construction Industry; Final Rule 

(Normas de Seg. para la Protección contra Caídas en la Industria de la Construcción; 
Regla Final) 
 
59 FR No. 152 - August 9, 1994  (40672-40753) 
 

147 
(Preámbulo) 

 
76 

(Norma) 
 

12.00 
 
 

7.50 

17.00 
 
 

12.50 

• Safety Standards for Fall Protection in the Construction Ind.; Final Rule; Delay of 
Effective Date  
(Normas de Seg. para Protección contra Caídas en la Ind. de la Construcción; Regla 
Final; Dilación de la Fecha de Vigencia)                   
 
60 FR No. 17 - January 26, 1995  (5131-5132) 
 

5 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Safety Standards for Fall Protection in the Construction Industry; Final Rule; 
Amendment to Correction  
(Normas de Seguridad para la Protección contra Caídas en la Industria de la 
Construcción; Regla Final, Enmienda de Corrección ) 
 
60 FR No. 148 - August 2, 1995  (39254-39256) 
 

7 1.50 6.50 

Carcinógenos 
(“Carcinogens”) 

 
• Identification, Classification and Regulation of Potential Occupational Carcinogens 

(Identificación Clasificación y Regulación de Carcinógenos Ocupacionales Potenciales) 
 
45 FR No. 15 - January 22, 1980 
 

50 4.50 9.50 

Chimeneas 
(“Chimney”) 

 
• Grant of a Permanent Variance International Chimney Corporation, Karrena 

International, LLC, and Matrix Service Industrial Contractors, Inc.; Grant of a 
Permanent Variation 
(Otorgación de una Variación Permanente) 
 
70 FR, No. 233 – December 6, 2005  (72659-72665) 
 

18 3.00 8.00 

• Commonwealth Dynamics, Inc. Mid-Atlantic Boiler & Chimney, Inc. and R&P Industrial 
Chimney Co. Inc.; Grant of a Permanent Variation 
(Otorgación de una Variación Permanente) 
 
71 FR, No. 40 – March 1, 2006  (10557-10565) 
 

19 4.50 9.50 

• Gibraltar Chimney International, LLC, Hoffmann, Inc., and Kiewit Industrial Co. 
Application for Permanent and Interim Order, and Request for Comment, Inc. 
(Chimeneas; Otorgación de Variación Permanente) 
 
72 FR, No. 26 – February 8, 2007 (6002-6008) 
 

6 1.50 6.50 

Cierre y Rotulación  
(“Lockout/Tagout”) 
 
• Control of Hazardous Energy Sources (Lockout/Tagout); Final Fule;    

(Control de Fuente de Energía Peligrosa (Cierre/Rotulación);  Regla Final) 
 
54 FR No. 169 - September 1, 1989 (36687-36696) 
 

16 
(Norma) 

3.00 8.00 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Control of Hazardous Energy Sources (Lockout/Tagout)  
(Control de Fuente de Energía Peligrosa (Cierre/Rotulación) ; Aprobación de 
Requisitos de recopilación de Información) 
 
54 FR No. 199 - October 17, 1989  (42498-42499) 
 

3 1.50 6.50 

• Control of Hazardous Energy Sources (Lockout/Tagout) 
(Control de Fuente de Energía Peligrosa (Cierre/Rotulación) ; Suspensión de Fecha de 
Vigencia 
 
54 FR No. 213 - November 6, 1989  (46610) 
 

3 1.50 6.50 

• Control of Hazardous Energy Sources (Lockout/Tagout) 
(Control de Fuente de Energía Peligrosa (Cierre/Rotulación) ; Exposición de Razones 
Suplementarias 
 
58 FR No. 59 - March 30, 1993  (16612-16623) 
 

30 3.00 8.00 

Citas de Autoridad 
(“Citations of Authority”) 
 
• Citations of Authority; Final Rule; Technical Amendments 

(Citas de Autoridad ; Regla Final; Enmiendas Técnicas) 
 
51 FR No. 129 – July 7, 1986  (24525-24528) 
 

14 1.50 .50 

Concreto y Albañilería  
(“Concrete and Masonry”) 

 
• Concrete and Masonry Construction; Final Rule 

(Construcción en Concreto y Albañilería) 
 
53 FR No. 116 - June 16, 1988  (22643-22646) 
 

12 
(Norma) 

1.50 6.50 

• Concrete and Masonry Safety Standards; Lift-Slab Construction Operations; Final Rule 
(Normas de Construcción en Concreto y Albañilería; Operaciones de Construcción 
Levantando Losas; Regla Final) 
 
55 FR No. 202 - October 18, 1990  (42306-42330) 
 

59 6.00 11.00 

• Concrete and Masonry Construction Safety Standards; Final Rule; Technical 
Amendment  
(Construcción en Concreto y Mampostería ; Enmiendas Técnicas) 
 
54 FR No, 192 - October 5, 1989  (41088) 
 

3 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Cortadoras de Grama Mecánicas  
(“Portable Powered Tools”) 

 
• Guarding of Portable Powered Tools; Amendments 

(Cortadoras de Grama Mecánicas; Enmiendas) 
 
50 FR No. 22 - Friday, February 1, 1985  (4648-4649)                                                             
 

4 1.50 6.50 
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D 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Desperdicios Peligrosos  
(“Hazardous Wastes”) 
 
• Hazardous Wastes Operations and Emergency Response; Interim Final Rule 

(Operaciones de Desperdicios Peligrosos y Respuesta de Emergencia; Norma Final 
Prov.) 
 
51 FR No. 244 - December 19, 1986  (45654-45675)  
 

69 6.00 11.00 

• Hazardous Wastes Operations and Emergency Response; Corrections  
(Operaciones de Desperdicios Peligrosos y Respuesta de Emergencia; Correcciones) 
 
52 FR No. 85 - May 4, 1987  (16241-16243) 
 

10 1.50 6.50 

• Hazardous Wastes Operations and Emergency Response; Final Rule  
(Operaciones de Desperdicios Peligrosos y Respuesta de Emergencia; Regla Final) 
 
54 FR No. 42 - March 6, 1989 (9294-9336) 
 

67 
(Preámbulo) 

 
67 

(Norma) 
 

6.00 
 
 

6.00 

11.00 
 
 

11.00 

• Hazardous Wastes Operations and Emergency Response; Final Rule; Corrections 
(Operaciones de Desperdicios Peligrosos y Respuesta de Emergencia; Regla Final; 
Correcciones) 
 
55 FR No. 72 - April 13, 1990  (14072-14075) 
 

11 1.50 6.50 

• Hazardous Wastes Operations and Emergency Response; Final Rule  
(Operaciones de Desperdicios Peligrosos y Respuesta de Emergencia; Regla Final) 
 
59 FR No. 161 - August 22, 1994  (43268-43280) 
 

54 6.00 11.00 

Dibromo-Cloropropano (DBCP) 
 

• Occupational Exposure to 1,2-Dibromo-3-Chloropropane (DBCP); Final Rule 
(Exposición Ocupacional a 1,2-Dibromo-3-Cloropropano, (DBCP); Regla Final) 
 
43 FR No. 53 - March 17, 1978  (11514-11533) 
 

37 
(Preámbulo) 

 
25 

(Norma) 

4.50 
 
 

3.00 

9.50 
 
 

8.00 

Disposiciones Repetitivas  
(“Repetitive Provisions”) 

 
• Consolidation of Repetitive Provisions; Technical Amendments; Final Rule 

(Consolidación de Disposiciones Repetitivas; Enmiendas Técnicas; Regla Final) 
 
61 FR No. 120 - June 20, 1996  (31427-31434)                                                       

25 3.00 8.00 
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E 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Electricidad  
(“Electrical Standards and/or Power Generation”)                                         
 
• Electrical Safety-Related Work Practices 

(Prácticas de Trabajo Relacionadas con Seguridad Eléctrica) 
 
55 FR No. 151 - August 06, 1990  (31984-32020)  
 

77 
(Preámbulo) 

 
23 

(Norma) 
 

7.50 
 
 

3.00 

12.50 
 
 

8.00 

• Electrical Standards    
(Normas de Electricidad; Norma Final) 
 
46 FR No. 11 - Friday, January 16, 1981 (4056-4076) 
 

69 6.00 11.00 

• Electrical Standards; Corrections   
(Norma de Electricidad; Corrección) 
 
46 FR No. 152 - August 07, 1981  (40183-40185) 
 

5 1.50 6.50 

• Electrical Standards; Final Rule    
(Norma de Electricidad; Regla Final) 
 
51 FR No. 133 - July 11, 1986  (25294-25335) 
 

68 
(Preámbulo) 

 
58 

(Norma) 
 

6.00 
 
 

6.00 

11.00 
 
 

11.00 

• Electric Power Generation, Transmission and Distribution; Electrical Protective 
Equipment; F. Rule 
(Generación, Transmisión y Distribución de Energía Eléctrica; Equipo de Protección 
Eléctrica; Regla Final) 
 
59 FR No. 20 - January 31, 1994  (4320-4475)                                      File : PowerGeneration 
 

289 
(Preámbulo) 

 
 

111 
(Norma) 

22.50 
 
 
 

10.50 

27.50 
 
 
 

15.50 

• Electric Power Generation, Transmission and Distribution; Electrical Protective 
Equipment; Final Rule; Stay of Enforcement and Correction 
(Generación, Transmisión y Distribución de Energía Eléctrica; Equipo de Protección 
Eléctrica; Regla Final) 
 
59 FR No. 125 - June 30, 1994  (33658-33664)                                     File : PowerGeneration 
 

13 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Enmiendas Menores y Técnicas Misceláneas 
(“Miscellaneous Minor and Technical Standards Amendments”)                         

 
• Miscellaneous Minor and Technical Amendments; Final Rule; Corrections and 

Technical Amendments 
(Enmiendas Menores y Técnicas Misceláneas; Regla Final; Correcciones y Enmiendas 
Técnicas) 
 
61 FR No. 46 - March 7, 1996  (9228-9255)                                                   

File: Enmiendas Miscelaneas 

84 7.50 12.50 

Escaleras y Escalas 
(“Stairways and Ladders”)                                                                                         

 
• Safety Standards for Stairways and Ladders Used in the Construction Industry; 

Corrections 
(Normas de Seguridad para Escaleras y Escalas usadas en la Ind. de la Construcción; 
Correcciones) 
 
56 FR No. 15 - January 23, 1991  (2585) 
 

3 1.50 6.50 

• Safety Standards for Stairways and Ladders Used in the Construction Industry; 
Corrections        
(Normas de Seguridad para Escaleras y Escalas usadas en la Industria de la Construcción; 
Corrección) 
 
56 FR No. 26 - February 07, 1991  (5061) 
 

2 1.50 6.50 

• Safety Standards for Stairways and Ladders Used in the Construction Industry 
(Normas de Seguridad para Escaleras y Escalas usadas en la Industria de la Construcción) 
 
55 FR No. 220 - November 14, 1990  (47660-47691) 
 

70 
(Preámbulo) 

 
18 

(Norma) 

6.00 
 
 

3.00 

11.00 
 
 

8.00 

Espacios Confinados 
(“Confined Spaces”)                                                                           

 
• Confined and Enclosed Spaces and Other Dangerous Atmosphere in Shipyard 

Employment; Final Rule 
(Espacios Confinados y Encerrados y otras Atmósferas Peligrosas en el Empleo de 
Astilleros; Regla Final) 
 
59 FR No. 141 - July 25, 1994  (37816-37863) 
 

105 
(Preámbulo) 

 
 

24 
(Norma) 

9.00 
 
 
 

3.00 

14.00 
 
 
 

8.00 

• Confined and Enclosed Spaces and Other Dangerous Atmosphere in Shipyard 
Employment; Final Rule; Correction 
(Espacios Confinados y  Encerrados y otras Atmósferas Peligrosas en el Empleo de 
Astilleros; Regla Final, Corrección)                              
 
60 FR No. 51 - March 16, 1995  (14218-14220) 
 

7 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Permit-Required Confined Spaces; Final Rule 
(Espacio Confinado que Requiere Permiso; Regla Final) 
 
58 FR No. 9 - January 14, 1993  (4462-4562) 
 

233 
(Preámbulo) 

 
32 

(Norma) 
 

19.00 
 
 

4.50 

24.50 
 
 

9.50 

• Permit-Required Confined Spaces; Correction  
(Espacio Confinado que Requiere Permiso; Corrección) 
 
58 FR No. 123 - June 29, 1993  (34844-34851) 
 

13 1.50 6.50 

• Permit-Required Confined Spaces; Final Rule; Technical Amendment  
(Espacio Confinado que Requiere Permiso; Regla Final; Enmienda Técnica) 
 
59 FR No. 96 - May 19, 1994  (26114-26116) 
 

5 1.50 6.50 

• Permit-Required Confined Spaces; Final Rule; Technical Amendment to Preamble  
(Espacio Confinado que Requiere Permiso ; Regla Final ; Enm. Técnica al Preámbulo) 
 
59 FR No. 213, November 4, 1994  (55208-55209) 
 

4 1.50 6.50 

• Permit-Required Confined Spaces; Final Rule 
(Espacio Confinado que Requiere Permiso ; Regla Final) 
 
63 FR No. 230 – December 1, 1998  (66018-66040) (4 OSH 1910) 

42 
(Preámbulo) 

 
11  

(Norma) 
 

4.50 
 
 

1.50 

9.50 
 
 

6.50 

• Permit-Required Confined Spaces; Correction   
(Espacio Confinado que Requiere Permiso ; Corrección) 
 
64 FR No. 01 – January 04, 1999  (204)  
 

2 1.50 6.50 

Etileno 
(“Ethylene) 
 
• Occupational Exposure to Ethylene Oxide; Change in Effective Date and Approval of 

Information Collection Requirements 
(Exposición a Óxido de Etileno en el Trabajo; Cambio en la Fecha de Vigencia y 
Aprobación de los Requisitos de Recopilación de Información) 
 
50 FR No. 48 - March 12, 1985  (9800-9801) 
 

4 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Ethylene Oxide; Final Rule, Technical Amendments and 
Corrections    
(Exposición al Óxido de Etileno en el Trabajo) 
 
Vol. 51 No. 132 - July 10, 1986  (25053) 
 

4 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Occupational Exposure to Ethylene Oxide; Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Óxido de Etileno; Regla Final) 
 
53 FR No. 66 - April 06, 1988  (11414-11438) 
 

58 
(Preámbulo) 

 
6 

(Norma) 
 

6.00 
 
 

1.50 

11.00 
 
 

6.50 

• Occupational Exposure to Ethylene Oxide; Approval of Information Collection 
Requirements; Effective Date 
(Exposición Ocupacional a Óxido de Etileno; Aprobación de los Requisitos de 
Recopilación de Información; Fecha de Vigencia) 
 
53 FR No. 143 - July 26, 1988  (27959-27960) 
 

4 1.50 6.50 

Excavaciones  
(“Excavations”) 

 
• Occupational Safety and Health Standards- Excavations; Final Rule  

(Normas de Seguridad y Salud Ocupacional – Excavaciones; Regla Final) 
 
54 FR No. 209 - October 31, 1989  (45894-45991) 

73 
(Preámbulo) 

 
54  

(Norma) 

7.50 
 
 

6.00 

12.50 
 
 

11.00 

Expedientes Médicos 
(“Medical Records”)                                                                                                            

 
• Access to Employee Exposure and Medical Records; Final Rule  

(Acceso a Expedientes Médicos y de Exposición de los Empleados; Regla Final) 
 
53 FR No. 189 - September 29, 1988  (38140-38168)                                                

 File: AccessMedi 

62 
(Preámbulo) 

 
19 

(Norma) 
 

6.00 
 
 

3.00 

11.00 
 
 

8.00 

• Access to Employee Exposure to Medical Records; Clarification 
(Acceso a Expedientes Médicos y de Exposición de los Empleados; Aclaración) 
 
55 FR No. 125 - June 28, 1990 (26431-26432) 
 

2 1.50 6.50 
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F 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Formaldehído 
 
• Occupational Exposure to Formaldehyde; Final Rule 

(Exposición Ocupacional a Formaldehído) 
  
52 FR No. 233 - December 4, 1987 (46291-46312) 
 

11 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Formaldehyde, Notice of Deferral Effective Date for Certain 
Laboratories 
(Exposición Ocupacional a Formaldehído ; Notificación 
 
53 FR No. 170 - September 1, 1988  (33807-33808) 
 

3 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Formaldehyde; Final Rule; Corrections and Technical 
Amendments       
(Exposición Ocupacional a Formaldehído; Regla Final, Correcciones y Enmiendas Téc.) 
 
54 FR No. 133 - July 13, 1989  (929545-29546) 
 

7 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Formaldehyde 
(Exposición Ocupacional a Formaldehído; Corrección) 
 
54 FR No. 146 - August 1, 1989  (31765) 
 

2 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Formaldehyde; Corrections 
(Exposición Ocupacional a Formaldehido; Correcciones) 
 
57 FR No. 112 – June 10, 1992   
 

1 1.50 2.00 

• Occupational Exposure to Formaldehyde 
(Exposición Ocupacional a Formaldehído) 
 
57 FR No. 102 - May 27, 1992 
 

78 
(Norma) 

7.50 12.50 
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G-H 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Gas Licuado de Petróleo  
(Liquefied Petroleum’s Gases”) 
 
• Storage and Handling of Liquefied Petroleum’s Gases 

(Almacenaje y Manejo de Gas Licuado de Petróleo; Corrección 
 
58 FR No. 52 - March 19, 1993  (15089) 
 

2 1.50 6.50 

Gases, Vapores y Emanaciones 
 

• Gases, Vapors, Fumes, Dusts and Mists, Subpart D 
(Gases, Vapores, Emanaciones, Polvos y Niebla, Subparte D) 
 
51 FR No. 119 - June 20, 1986  (22756-22790) 
 

95 
(Norma) 

 

9.00 14.00 

Gerencia y Presupuesto 
(“Management & Budget Control”) 
 
• Display or Removal of Management and Budget Control Numbers Assigned to 

Collection of Information Contained in Regulations; Technical Amendments 
(Exhibición o Remoción de Número de Control de Gerencia y Presupuesto Asignados a 
Recopilaciones de Información Contenida en Reglamentos; Enmiendas Técnicas) 
 
54 FR No. 108 - June 7, 1988  (24333-24334)                                            file: Budget Control 
 

7 1.50 6.50 

Manejo de Granos  
(“Grain Handling”) 
 
• Grain Handling Facilities; Final Rule 

(Facilidades para el Manejo de Granos; Norma Final) 
 
52 FR No. 251 - December 31, 1987  (49592-49631) 
 

85 
(Norma) 

7.50 12.50 

• Grain Handling Facilities; Final Rule; Notice of Approval of Information Collection 
Requirements; Corrections 
(Facilidades para el Manejo de Granos; Norma Final ; Correcciones) 
 
53 FR No. 96 - May 18, 1988  (17695-17696) 
 

5 1.50 6.50 

• Grain Handling; Technical Amendments 
(Facilidades de Manejo de Granos ; Enmiendas Técnicas) 
 
61 FR No. 47 - March 8, 1996  (9578-9584) 

20 3.00 8.00 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Grúas y Cabrias 
(“Crane or Derrick”) 

 
• Crane or Derrick Suspended Personnel Platforms; Final Rule 

(Grúas y Cabrias ; Regla Final) 

53 FR No. 148 - August 2, 1988  (33807-33808) 
 

9 
(Norma) 

1.50 6.50 

Hornos de Coque  
(“Coke Oven Emissions”) 
 
• Coke Oven Emissions Standard; Conforming Deletions; Final Rule; Deletion of Portion 

of Standard to Conform with Court Decision 
(Norma de Emisiones de Hornos de Coque; Supresiones por Conformidad; Regla Final) 
 
50 FR No. 178 - September 13, 1985  (37352-37354) 
 

6 1.50 6.50 



21 

I 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Incendios, Protección Contra 
(“Fire Protection”) 

• Fire Protection; Means of Egress; Hazardous Materials; Final Rule 
(Protección contra Incendios; Medios de Salidas; Materiales Peligros; Regla Final) 

Vol. 45 No. 179 - September 12, 1980  (60703-60727) 
 

75 
(Norma) 

 

7.50 12.50 

• Fire Protection; Means of Egress; Hazardous Materials; Corrections 
(Normas de Seguridad y Salud Ocupacional-Protrección Contra Incendios; Medios de 
Salida; Materiales Peligrosos; Correcciones) 
 
46 FR No. 84 - May 01, 1981  (24557-24558) 
 

7 1.50 6.50 

• Fire Protection in Shipyard Employment; Final Rule 
(Protección Contra Incendios en Empleo en Astilleros; Regla Final)  
 
69 FR, No. 178 – September 15, 2004  (55668-55708)                File: Fire Protection in Shipyard 
 

96 9.00 14.00 

Industria General  
(“General Industry”) 

• Selected General Industry Safety and Health Standards Revocation (Cooperage and 
Laundry Machinery and Bakery Equipment) 
(Revocación de Normas Selectas de Seguridad y Salud en la Industria General; Regla 
Final [Tonelería, Maquinaria de Lavandería y Equipo de Taona]) 
 
43 FR No. 206 - October 24, 1978  (49726-49767)           File: Ind.General-Coop,Laundry & Bakery 
 

141 12.00 17.00 

• Selected Gen. Ind. Safety and Health Standards Revocation; Corrections (Cooperage & 
Laundry Machinery and Bakery Equipment) 
(Revocación de Normas Selectas de Seguridad y Salud en la Industria General; 
Correcciones [Tonelería, Maquinaria de Lavandería y Equipo de Taona])                             
 
43 FR No. 216 - November 7, 1978  (51759-51760)             File: Ind.General-Coop,Laundry & Bakery 
 

8 1.50 6.50 

Industrial General: Construcción 
 

• Standards Improvement (Miscellaneous Changes) for General Industry and 
Construction Standards; Paperwork Collection for Coke Oven Emissions and Inorganic 
Arsenic; Final Rule 
(Mejoras a normas [cambios misceláneos] para normas de la Industria General y 
Construcción; Recolección de trámites para emisiones de hornos de coque y arsénico 
inorgánico) 
63 FR, No. 117 - June 18, 1998  (33450-33469)              File: Ind.General-Construccion-Coke Oven 

46 
(Preámbulo) 

 
 

15 
(Norma) 

 

4.50 
 
 
 

1.50 

9.50 
 
 
 

6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Incorporation of General Industry Safety and Health Standards Applicable to 
Construction Work; Correction    
(Incorporación de Normas de Seg. y Salud Aplicables a la Industria de la Construcción; 
Corrección) 
 
58 FR No. 143  (40468)                                                                              
 

2 1.50 6.50 

• Occupational Safety and Health Regulations for Constructions; Corrections  
(Reglamentaciones de Seguridad y Salud Ocupacional para Construcción) 
 
53 FR No. 180 - September 16, 1988  (36009) 

 

2 1.50 6.50 

• Underground and Construction; Final Rule 
(Construcción Soterrada; Regla Final) 
 
54 FR No. 105 - June 2, 1989  (23850-23857)                  File: Ind. General-Construccion Soterrada 
 

24 
(Norma) 

3.00 8.00 

• Incorporation of General Industry Safety and Health Standards Applicable to 
Construction Work; Final Rule; Correcting 
(Incorporación de Normas de Seguridad y Salud Aplicables a la Industria de la 
Construcción; Norma Final; Corrección de Enmienda) 
 
61 FR No. 156  (41738)                                                                              
 

4 1.50 6.50 

• Incorporation of General Industry Safety and Health Standards Applicable to 
Construction Work and Technical Amendments; Final Rule 
(Normas de Seguridad para la Ind. General y la Construcción; Regla Final; Enmiendas 
Técnicas) 
 
58 FR No. 124 – June 30, 1993 
 

15 1.50 6.50 

• Identification of General Industry Safety and Health Standards Applicable to 
Construction; Corrections 
(Identificación de Normas de Seguridad y Salud de la Industria General Aplicables a 
Trabajos de Construcción; Correcciones) 
 
44 FR, No. 68 – April 6, 1979 
 

56 6 11.00 

• Incorporation of General Industry Safety and Health Standards Applicable to 
Construction Work 
(Incorporación de Normas de Seguridad y Salud de la Industria General Aplicables a 
Trabajos de Construcción; Regla Final) 
 
58 FR, No. 124 – June 30, 1993  (35076-35311) 
 

635 49.50 54.50 

• General Industry Safety and Health Regulations Identified as Applicable to Construction 
(Identificación de Normas de Seguridad y Salud de la Industria General Aplicables al 
Trabajo de Construcción) 
 
44 FR, No. 29 – February 9, 1979  (8577-8858) 

645 
(Norma) 

49.50 54.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Incorporation of General Industry Safety and Health Standards Applicable to 
Construction Work; Correction 
(Incorporación de Normas de Seguridad y Salud Aplicables a la Industria de la 
Construcción; Corrección) 
 
58 FR, No. 143 – July 28, 1993 (40468) 
 

1 1.50 6.50 

• Incorporation of General Industry Health and Safety Standards Applicable to 
Construction Work; Final Rule; Correcting Amendment 
(Incorporación de Normas de Salud y Seguridad de la Industria Aplicables al Trabajo de 
Construcción; Regla Final; Corrección de Enmienda) 

61 FR, No. 156 – August 12, 1996 (41738-41739) 
 

2 1.50 6.50 

Inmersión y Revestimiento  
(“Dipping and Coating”) 

 
• Dipping and Coating Operations     

(Operaciones de Inmersión y Revestimiento; Regla Final) 
 
64 FR No. 55 - March 23, 1999  (13897-13912) 
 

43 4.50 9.50 

 
 
 



24 

J-L 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Letreros, Señales y Barricadas  
(“Signs, Signals and Barricades”) 
 
• Safety Standards for Signs, Signals and Barricades 

(Normas de Seguridad para Letreros, Señales y Barricadas; Regla Final) 
 
67 FR No. 177 – September 12, 2002  (57722-57736)            
        

32 4.50 9.50 

Longshoring  
(“Operaciones Portuarias y Terminales Marítimos”) 

 
• Longshoring and Marine Terminals; Final Rule 

(Operaciones Portuarias y Terminales Marítimos; Regla Final) 
 
62 FR No. 143 – July 25, 1997 
 

135 12.00 17.00 

Logging Operation 
(“Explotación Maderera”) 

 
• Logging Operation; Final Rule  

(Operaciones de Explotación Maderera; Regla Final) 
 
59 FR No. 196 - October 12, 1994  (51672-51748) 

187 
(Preámbulo) 

 
26  

(Norma) 

15.00 
 
 

3.00 

20.00 
 
 

8.00 

• Logging Operation; Final Rule; Partial Saty of Enforcement 
(Operaciones de Explotación Maderera; Regla Final; Aplazamiento Parcial de la 
Ejecución) 
 
60 FR No. 26 - February 8, 1995  (7447-7449) 
 

7 1.50 6.50 

 
 
 



25 

M-N 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Marcas, Carteles y Etiquetas del Dpto. de Transportación  
(“DOT Markings”) 
 
• Retention of DOT Markings, Placards and Labels; Final Rule 

(Retención de las Marcas, Carteles y Etiquetas del Dpto. de Transportación; Regla F.) 
  
59 FR No. 137 - July 19, 1994  (3695-3700) 

 

11 
(Preámbulo) 

 
5 

(Norma) 
 

1.50 
 
 

1.50 

6.50 
 
 

6.50 

Materiales Peligrosos  
(“Hazardous Materials”) 

 
• Hazardous Materials; Attendant Exemption and Latch-Open Devices 

(Materiales Peligrosos, Exención de Encargado y Aparatos de Enganche Abierto) 
 
47 FR No. 173 - Tuesday, September 7, 1982  (39161-39164) 
 

10 1.50 6.50 

Metinelodianila (MDA) 
 

• Occupational Exposure to 4,4' Methylenedianiline (MDA); Final Rule   
(Exposición Ocupacional a 4,4' Metinelodianila (MDA); Regla Final) 
 
57 FR No. 154 - August 10, 1992  (35630-35696)  

92 
(Preámbulo) 

 
113 

(Norma) 
 

9.00 
 
 

10.50 

14.00 
 
 

15.50 

Metileno 
(“Methylene Chloride”) 

 
• Methylene Chloride; Amendment; Extension of Start-Up Date 

(Cloruro de Metileno; Enmienda; Extensión a la Fecha de Comienzo) 
 
62 FR No. 178 - September 15, 1997  (48175-48176) 
 

4 1.50 6.50 

• Methylene Chloride; Amendment; Extension of Start-Up Date 
(Cloruro de Metileno; Enmienda; Extensión a la Fecha de Comienzo) 
 
62 FR No. 243 - December 18, 1997  (66275-66277) 
 

7 1.50  6.50 

• Occupational Exposure to Methylene Chloride; Final Rule 
(Exposición Ocupacional a Cloruro de Metileno; Regla Final) 
 
62 FR No. 7 - January 10, 1997  (1494-1619) 
 

257 
(Preámbulo) 

 
47 

(Norma) 
 

21.00 
 
 

4.50 

26.00 
 
 

9.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Normas Repetitivas y Consultivas  
(“Advisory and Repetitive Standards”) 

 
• Revocation of Advisory and Repetitive Standards; Final Rule  

(Revocación de Normas Repetitivas y Consultivas; Regla Final) 

49 FR No. 29 - Friday, February 10, 1984  (5318-5324)     
 
 

22 
(Norma) 

3.00 8.00 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



27 

O-P 
 
 

 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

Patógenos 
(“Bloodborne Pathogens”) 
 
• Occupational Exposure to Bloodborne Pathogens; Final Rule 

(Exposición Ocupacional a Patógenos Hematotransmitidos; Regla Final) 
 
56 FR No. 235 - December 06, 1991  (64004-64182) 
 

403 
(Preámbulo) 

 
27 

(Norma) 
 

31.50 
 
 

3.00 

36.50 
 
 

8.00 

• Occupational Exposure to Bloodborne Pathogens; Corrections 
(Exposición Ocupacional a Patógenos Hematotransmitidos; Correcciones) 

57 FR No. 127 - July 01, 1992  (29206) 
 

4 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Bloodborne Pathogens; Needlestick and Other Sharps 
Injuries; Final Rule    
(Exposición Ocupacional a Patógenos Hematotransmitidos; Pinchazos de Aguja y otras 
Lesiones con Objetos Afilados; Regla Final) 
 
66 FR No. 12 - January 18, 2001  (5318-5325) 
 

21 3.00 8.00 

Plataformas Movibles 
(“Powered Platforms”) 

 
• Powered Platforms for Building Maintenance; Final Rule   

(Plataformas Movibles para Mantenimiento de Edificios) 
 
54 FR No. 144 - July 28, 1989  (31456-31477) 
 

91 
(Norma) 

9.00 14.00 

Plomo  
(“Lead”) 

 
• Lead Exposure in Construction; Interim Final Rule 

(Exposición a Plomo en la Construcción; Regla Final Provisional) 
 
58 FR No. 84 - May 4, 1993  (26590-26649) 

80 
(Preámbulo) 

 
74  

(Norma) 
 

7.50 
 
 

7.50 

12.50 
 
 

12.50 

• Occupational Exposure to Lead 
(Exposición Ocupacional a Plomo; Regla Final; Correcciones) 

56 FR No. 105 - May 31, 1991 (24686) 
 

5 1.50 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Occupational Exposure to Lead in Construction; Approval of Information Collection 
Requirements; Interim Final Rule 
(Exposición Laboral a Plomo en la Construcción, Aprobación de Requisitos de 
Recopilación de Información; Regla Final Provisional) 

58 FR No. 120 - June 24, 1993  (34218) 
 

4 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Lead, Respirator Fit Testing; Corrections  
(Exposición laboral a Plomo, Prueba de Ajuste de Respiradores; Correcciones) 

48 FR No. 46 - March 8, 1983 (9641-9642) 
 

4 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Lead; Corrections 
(Exposición Ocupacional a Plomo; Correcciones)  
 
44 FR No. 168  (50338) 
 

4 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Lead; Final Rule 
(Exposición Laboral a Plomo; Regla Final; Enmienda 
 
55 FR No. 30 - February 13, 1990  (4998-4999) 
 

4 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Lead; Final Rule; Statement of Reasons  
(Exposición Ocupacional A Plomo, Exposición de Motivos) 
 
54 FR No. 131 - June 11, 1989  (29274-29275) 
 

3 
 

1.50 6.50 

• Occup. Exposure to Lead; Final Rule; Statement of Reasons Table 1 paragraph (e)(1)  
(Exposición Ocupacional a Plomo, Regla Final; Exposición de Motivos, Tabla I, Párrafo 
[e][1]) 
 
55 FR No. 20 - January 30, 1990  (3146-3167) 
 

54 6.00 11.00 

• Occupational Exposure to Lead; Amendments to Final Rule  
(Exposición Ocupacional a Plomo; Enmiendas a la Regla Final) 
 
60 FR No. 196 - October 11, 1995 (52856-52859) 
 

11 1.50 6.50 

Polvo de Algodón 
(“Cotton Dust”) 

 
• Occupational Exposure to Cotton Dust; Correction  

(Exposición Ocupacional a Polvo de Algodón; Corrección) 
 
43 FR No. 153 - August 08, 1978  (35032-35035) 
 

5 1.60 6.50 
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 PRECIO 
NORMAS Y TRADUCCIONES No. PAGS. PAPEL CD 

• Occupational Exposure to Cotton Dust, Correction and Information Collection  
(Exposición a Polvo de Algodón en el Trabajo; Correcciones y Aprobación de 
Requisitos para Recolección de Información) 
 
51 FR No. 128 - Thursday, July 03, 1986 (24324-24325) 
 

5 1.50 6.50 

• Occupational Exposure to Cotton Dust 
(Exposición Ocupacional a Polvo de Algodón; Regla Final Directa; Petición de 
Comentarios 
 
65 FR No. 236 - December 7, 2000 (76563-76567) 
 

13 1.50 6.50 

Prensas Mecánicas  
(“Mechanical Power Presses”) 

 
• Mechanical Power Presses; Corrections 

(Prensas Mecánicas Automáticas; Correcciones) 
 
Vol. 45 No. 28 - February 8, 1980 (8594) 
 

3 1.50 6.50 

• Mechanical Power-Transmission Apparatus; Mechanical Power Presses; 
Telecommunications; Hydrogen 
(Energía Mecánica-Aparatos de Transmisión; Prensas Mecánicas Automáticas; 
Telecomunicaciones; Hidrógeno; Enmiendas Técnicas 
 
69 FR No. 110 - June 8, 2004 
 

8 1.50 6.50 

• Presence Sensing Device Initiation of Mechanical Power Presses; Final Rule 
(Iniciación de Dispositivos Sensores de Presencia de Prensas Mecánicas Automáticas; 
Regla Final) 
 
53 FR No. 49 - March 14, 1988 (8322-8365) 
 

73 
(Preámbulo) 

 
39 

(Norma) 

7.50 
 
 

4.50 

12.50 
 
 

9.50 

Etiquetas de Prevención de Accidentes 
(“Accident Prevention Tags”) 

 
• Health and Safety Standards: Accident Prevention Tags; Final Rule,  

(Normas de Seguridad y Salud ; Etiquetas de Prevención de Accidentes) 
 
51 FR No. 182 – September 19, 1986  (33251-33261) 
 

25 
(Preámbulo) 

 
6 

(Norma) 

3.00 
 
 

1.50 

8.00 
 
 

6.50 

Protección Personal 
(“Personal Protective Equipment”) 

 
• Personal Protective Equipment for General Industry  

(Equipo de Protección Personal para la Industria General) 
 
59 FR No. 66 - April 6, 1994  (16334-16364) 

71 
(Preámbulo) 

 
75 

(Norma) 
 

7.50 
 
 

7.50 

12.50 
 
 

12.50 
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• Personal Protective Equipment for General Industry; Final Rule; Corrections 
(Equipo de Protección Personal para la Industria General; Regla Final; Correcciones) 
 
59 FR No. 126 - July 1, 1994  (33910-33911) 
 

5 1.50 6.50 

• Personal Protective Equipment for General Industry; Final Rule; Technical Amendment 
(Equipo de Protección Personal para la Industria General ; Regla Final; Enmienda 
Técnica) 
 
61 FR No. 86 - May 2, 1996  (19547-19548) 
 

5 1.50 6.50 

• Personal Protective Equipment for General Industry Corrections 
(Equipo de Protección Personal para la Industria General; Corrección) 
 
61 FR No. 91 - May 09, 1996  (21228) 
 

2 1.50 6.50 

Protección Respiratoria 
(“Respiratory Protection”) 

 
• Respiratory Protection; Final Rule 

(Protección Respiratoria; Regla Final) 
 
63 FR No. 5 - January 8, 1998  (1152-1300) 
 

274 
(Preámbulo) 

 
112 

(Norma) 

22.50 
 
 

10.50 

27.50 
 
 

15.50 

• Respiratory Protection; Correction 
(Protección Respiratoria; Corrección) 
 
63 FR No. 78 - April 23, 1998  (20098-20099) 
 

6 1.50 6.50 
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Químicos Altamente Peligrosos (Manejo de Seguridad) 
(“Hazardous Chemicals”) and (“Safety Management”) 
 
• Occupational Exposure to Hazardous Chemicals in Laboratories; Final Rule      

(Exposición Ocupacional a Químicos Peligrosos en Laboratorios; Regla Final) 
 
55 FR No. 21 - January 31, 1990  (3300-3335) 
 

67 
(Preambulo) 

 
35 

(Norma) 
 

6.00 
 
 

4.50 

11.00 
 
 

9.50 

• Occupational Exposure to Hazardous Chemicals in Laboratories 
(Exposición Ocupacional a Químicos Peligrosos en Laboratorios; Corrección) 
 
55 FR No. 44 - March 6, 1990  (7967) 
 

2 1.50 6.50 

• Process Safety Management of Highly Hazardous Chemicals Explosives, and Blasting 
Agents; Final Rule  
(Manejo de Seguridad de Proceso de Químicos Altamente Peligrosos; Agentes 
Explosivos y Detonantes; Regla Final) 
 
57 FR No. 36 - February 24, 1992  (6365-6417) 
 

130 
(Preámbulo) 

 
41 

(Norma) 

10.50 
 
 

4.50 

15.50 
 
 

9.50 

• Process Safety Management of Highly Hazardous Chemicals Explosives, and Blasting 
Agents; Correction  
(Manejo de Seguridad de Proceso de Químicos Altamente Peligrosos; Agentes 
Explosivos y Detonantes; Regla Final; Correcciones) 
 
57 FR No. 43 - March 4, 1992  (7847) 
 

3 1.50 6.50 
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Redon 
 
• Controlled Negative Pressure Redon Fit Testing Protocol  

(Protocolo de Prueba de Ajuste Redón a Presión Negativa Controlada; Regla Final) 

69 FR No. 149 - August 4, 2004 
 

23 3.00 8.00 

Riesgos 
(“Hazard Communication”) 

 
• Hazard Communication 

(Comunicación de Riesgos ; Correcciones) 

50 FR No. 229 - Wednesday, Nov.-27-85  (48750-48759) 
 

26 3.00 8.00 

• Hazard Communication 
(Comunicación de Riesgos; ReglaFinal   

51 FR No. 189 - September 30, 1986  
 

19 3.00 
 

8.00 
 

• Hazard Communication; Final Rule 
(Comunicación de Riesgos; Regla Final)    
 
52 FR No. 163 - August 24, 1987  (31852-31886) 

48 
(Preámbulo) 

 
32 

(Norma) 

4.50 
 
 

4.50 

9.50 
 
 

9.50 

• Hazard Communication; Final Rule; Technical Amendments; Notice Regarding 
Enforcement      
(Comunicación de Riesgo; Regla Final, Enmiendas Técnicas; Aviso Relativo a la 
Ejecución) 

54 FR No. 30 - February 15, 1989  (6886-6888) 
 

8 1.50 6.50 

• Hazard Communication; Final Rule  
(Comunicación de Riesgo; Regla Final) 
 
59 FR No. 27 - February 9, 1994  (6126-6184) 
 

110 
(Preámbulo) 

 
49 

(Norma) 
 

9.00 
 
 

4.50 

14.00 
 
 

9.50 

• Hazard Communication; Display of Office Management and Budget Control Numbers 
Assigned to Collection of Information 
(Comunicación de Riesgo; Despligue de Números de Control de la Oficina de 
Presupuesto y Gerencia, Asignados para la Recopilación de Información; Enmiendas 
Técnicas) 
 
52 FR No. 233 - December 4, 1987 (45075-46070) 
 

12 1.50 6.50 
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Ruedas Individuales y Multipiezas 
(“Mutlti-piece and Single Rim Wheels”) 

 
• Servicing of Single Piece and Multi-Piece Rim Wheels 

(Servicio de Ruedas con Aros Multipieza y Pieza Individual) 

49 FR No. 24 - February 3, 1984, (4338-4352) 

30 
(Preámbulo) 

25 
(Norma) 

 

3.00 
 

4.50 

8.00 
 

6.50 

• Servicing of Multi Piece and Single Piece Rim Wheels, Final Rule, Technical 
Amendment  
(Servicio de Ruedas de Aros Multipieza y de una Pieza; Regla Final; Enmiendas Téc.) 
 
53 FR No. 174 - September 8, 1988  (34736-34737) 
 

6 1.50 6.50 

• Servicing of Single Piece and Multi Piece Rim Wheels and Marine Terminals; F. Rule    
(Servicio de Ruedas de Aro Sencillo y Multipiezas en Terminales Marítimos; R. Final) 
 
52 FR No. 186 - September 25, 1987  (36023-36026) 
 

10 1.50 6.50 

Ruido 
(“Noise Exposure”) 

 
• Occupational Noise Exposure; Hearing Conservation Amendment, Modifications 

(Exposición Ocupacional a Ruido ; Enmienda de Conservación de Audición) 
  
46 FR No. 162 – August 21, 1981  (42622-42639) 
 

52 6.00 11.00 

• Occupational Noise Exposure ; Hearing Conservation Amendment ; Corrections 
(Exposición al Ruido en el Trabajo ; Enmienda de Conservación de las Vías Auditivas ; 
Correcciones) 
 
48 FR No. 125 – June 28, 1983  (29687) 
 

3 1.50 6.50 

Rutas de Salida  
(″Exit Routes″) 

 
• Exit Routes, Emergency Action Plans and Fire Prevention Plans; Final Rule 

(Rutas de Salida, Planes de Acción de Emergencia y Planes de Prevención de Incendios) 
 
67 FR No. 216 - November 7, 2002 
 

42 4.50 9.50 
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Soldadura, Corte y Broncesoldadura  
(“Welding, Cutting and Brazing”) 
 
• Safety and Health Standards; Welding, Cutting and Brazing; Final Rule 

(Normas de Seguridad y Salud; Soldadura, Corte y Broncesoldadura; Regla Final) 
 
55 FR No. 70 - April 11, 1990  (13694-13711) 
 

11 
(Preámbulo) 

 
47 

(Norma) 
 

1.50 
 
 

4.50 

6.50 
 
 

9.50 

• Welding, Cutting and Brazing; Final Rule    
(Soldadura, Corte y Broncesoldadura) 
 
55 FR No. 119 - June 20, 1990  (25093-25094) 
 

5 1.50 6.50 

Techo  
(“Low Pitched Roof”) 

 
• Guarding of Low Pitched Roof Perimeters During the Performance of Built-Up Roofing 

Work    
(Protección de Perímetros de Techo de Poca Inclinación Durante la Realización del 
Trabajo de Reparación de Techo) 
 
45 FR No. 222 - November 14, 1980  (75618-75631) 
 

12 
(Norma) 

1.50 6.50 

Telecomunicaciones 
 
• Revision of Telecommunications Training Records; Final Rule 

(Revisión de Expedientes de Adiestramiento de Telecomunicaciones; Regla Final) 
 
52 FR No. 187 - September 28, 1987  (36384-36387) 
 

11 1.50 6.50 
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Updating OSHA Standards…  
(“Actualizando las Normas de OSHA…) 
 
• Updating OSHA Standards Based on National Consensus Standards; General, 

Incorporations by Reference; Hazardous Materials, Flammable and Combustible 
Liquids; General Environmental Controls, Temporary Labor Camps; Hand and Portable 
Powered Tools; Welding, Cutting and Brazing, Arc Welding and Cutting; Special 
Industries, Sawmills; Final Rule 
 
(Actualizando las Normas de OSHA basado en las Normas de Consenso Nacional; 
General, Incorporación por Referencia; Materiales Peligrosos, Líquidos Combustibles e 
Inflamables; Controles Ambientales Generales; Campamentos Temporales de Trabajo; 
Herramientas Motorizadas de Mano y Portátiles y Otro Equipo de Mano, Resguardo de 
Herramientas Motorizadas de Mano; Soldadura, Corte y Broncesoldadura, Soldadura y 
Corte de Arco; Industrias Especiales, Aserraderos; Regla Final) 
 
70 FR, No. 176 – September 13, 2005  (53925-53929)                File: Updating OSHA Standards 
 

12 1.50 6.50 

Vehículos Industriales Motorizados  
(“Powered Industrial Truck”) 

 
• Powered Industrial Truck Operator Training; Final Rule 

(Adiestramiento a los Operadores de Vehículos Industriales Motorizados; Regla Final) 
 
63 FR No. 230 - December 1, 1998  (66238-66274) 
 

84 
(Preámbulo) 

 
14 

(Norma) 

7.50 
 
 

1.50 

12.50 
 
 

6.50 

• Powered Industrial Truck Operator Training; Correction to Final Rule  
(Adiestramiento a  Operadores de Vehículos Industriales Motorizados; Corrección a la 
Regla Final) 
 
64 FR No. 80  (22552-22553)  
 

2 1.50 6.50 

• Powered Industrial Truck; Amendment 
(Vehículos Industriales Motorizados; Enmienda 
 
68 FR No. 105 - June 2, 2003 
 

5 1.50 6.50 

• Powered Industrial Truck Operator Training; Stay of Compliance Dates 
(Adiestramiento a los Operadores de Vehículos Industriales Motorizados; Suspensión de 
Fechas de Cumplimiento) 
 
64 FR No. 166 - August 27, 1999  (44846-44847) 
 

6 1.50 6.50 
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VUELCOS, Protección Contra 
(“Roll-Over”) 

 
• Roll-Over Protective Structures; Direct Final Rule 

(Estructura de Protección Contra Vuelcos) 
 
70 FR, No. 249 – December 29, 2005 (76979-77025) 
 

   

• Roll-Over Protective Structures; Final Rule; Confirmation of Effective Date 
(Estructura de Protección Contra Vuelcos; Regla Final; Confirmación de Fecha de 
Efectividad) 
 
71 FR, No. 39 – February 28, 2006 (9909) 
 

1 1.50 6.50 

• Roll-Over Protective Structures; Final Rule 
(Estructura de Protección Contra Vuelcos; Regla Final) 
 
70 FR, No. 139 – July 20, 2006 (41127-41161) 
 

34 4.50 9.50 
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